
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2005/200976]N. 2005 — 1407
26 MEI 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 17 januari 1972 tot vaststelling van het aantal leden van
bepaalde paritaire comités (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 41;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 januari 1972 tot vaststelling van
het aantal leden van bepaalde paritaire comités, gewijzigd inzonder-
heid bij het koninklijk besluit van 14 juni 2001;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, 4, van het koninklijk besluit van 17 januari 1972
tot vaststelling van het aantal leden van bepaalde paritaire comités,
gewijzigd inzonderheid bij het koninklijk besluit van 14 juni 2001,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

« 4. Het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf bestaat uit veertien
gewone en veertien plaatsvervangende leden. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf.

Art. 3. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 26 mei 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. F. VAN DEN BOSSCHE

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 17 januari 1972, Belgisch Staatsblad van

26 april 1972.
Koninklijk besluit van 14 juni 2001, Belgisch Staatsblad van 10 augus-

tus 2001.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22429]N. 2005 — 1408

22 MEI 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen tege-
moetkomt in de kosten van dieetvoeding voor medisch gebruik

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35, § 1, gewijzigd bij de wetten van 20 decem-
ber 1995, 22 februari 1998, 24 december 1999, 10 augustus 2001,
22 augustus 2002, 5 augustus 2003, 22 december 2003 en 9 juli 2004,
artikel 35, § 2, gewijzigd bij de wetten van 20 december 1995 en
10 augustus 2001 en bij het koninklijk besluit van 25 april 1997, en
artikel 37, § 14bis, ingevoegd bij de wet van 20 december 1995 en
vervangen bij de wet van 20 december 1999;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2005/200976]F. 2005 — 1407
26 MAI 2005. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 17 jan-

vier 1972 fixant le nombre de membres de certaines commissions
paritaires (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 41;

Vu l’arrêté royal du 17 janvier 1972 fixant le nombre de membres de
certaines commissions paritaires, modifié notamment par l’arrêté royal
du 14 juin 2001;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, 4, de l’arrêté royal du 17 janvier 1972 fixant
le nombre de membres de certaines commissions paritaires, modifié
notamment par l’arrêté royal du 14 juin 2001, est remplacé par la
disposition suivante :

« 4. La Commission paritaire de l’industrie céramique est composée
de quatorze membres effectifs et de quatorze membres suppléants. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la nomination
des membres de la Commission paritaire de l’industrie céramique.

Art. 3. Notre Ministre de l’Emploi est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 mai 2005.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’emploi,
Mme F. VAN DEN BOSSCHE

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 17 janvier 1972, Moniteur belge du 26 avril 1972.

Arrêté royal du 14 juin 2001, Moniteur belge du 10 août 2001.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22429]F. 2005 — 1408

22 MAI 2005. — Arrêté royal modifiant la liste jointe à l’arrêté royal
du 24 octobre 2002 fixant les procédures, délais et conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
intervient dans le coût des aliments diététiques à des fins
médicales spéciales

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35, § 1er

modifié par les lois du 20 décembre 1995, 22 février 1998, 24 décem-
bre 1999, 10 août 2001, 22 août 2002, 5 août 2003, 22 décembre 2003 et
9 juillet 2004, l’article 35, § 2, modifié par les lois des 20 décembre 1995
et 10 août 2001 et par l’arrêté royal du 25 avril 1997, et l’article 37, §
14bis, inséré par la loi du 20 décembre 1995 et remplacé par la loi du
24 décembre 1999;
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Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor medisch
gebruik, inzonderheid op deel I, hoofdstuk 1, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 4 april 2003 en 25 april 2004, en deel I,
hoofdstuk 2, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 11 juli 2003,
29 februari 2004 en 25 april 2004;

Gelet op de voorstellen van de overeenkomstencommissie apothe-
kers — verzekeringsinstellingen, geformuleerd op 30 januari 2004 en
23 april 2004;

Gelet op de adviezen van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, gegeven op 19 april 2004 en 10 mei 2004;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 28 april 2004;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
24 juni 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
22 december 2004;

Gelet op het advies 38.239/1 van de Raad van State, gegeven op
22 maart 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 oktober 2002
tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden waaron-
der de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van dieetvoeding voor medisch
gebruik, wordt deel I, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
4 april 2003, 11 juli 2003, 29 februari 2004 en 25 april 2004, gewijzigd als
volgt :

1° in hoofdstuk 1 worden de volgende medische voedingen inge-
voegd :

Critère
—

Criterium

Code
—

Code

Dénomination et conditionnements
—

Benaming en verpakkingen

Obs.
—

Opm.

Prix
—

Prijs

Base de
rembours.

—
Basis van

tegemoetk.

I II

A ANAMIX AROMATISE/ANANAS/VANILLE Nutricia

2128-841 sachet./zakje 30 x 29 g M 190,82 190,82 0,00 0,00

7000-011 * pr. sachet./zakje 1 x 29 g 6,2577 6,2577

7000-011 ** pr. sachet./zakje 1 x 29 g 6,0207 6,0207

A ANAMIX NON AROMATISE/NATUREL Nutricia

2131-571 sachet./zakje 30 x 29 g M 190,82 190,82 0,00 0,00

7000-029 * pr. sachet./zakje 1 x 29 g 6,2577 6,2577

7000-029 ** pr. sachet./zakje 1 x 29 g 6,0207 6,0207

A PHENYLDON FORMULA Nutricia

1402-668 pulv. or. 450 g M 45,00 45,00 0,00 0,00

0748-574 * pr. 450 g pulv. or. 41,3500 41,3500

0748-574 ** pr. 450 g pulv. or. 34,2400 34,2400

A PHLEXY-10 Drink Mix Nutricia

1429-885 pulv. or. 30 x 20 g M 180,54 180,54 0,00 0,00

0748-624 * pr. pulv. or. 1 x 20 g 4,8767 4,8767

0748-624 ** pr. pulv. or. 1 x 20 g 4,6397 4,6397

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les procédures,
délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités intervient dans le coût des aliments diététiques à
des fins médicales spéciales notamment la partie I, chapitre 1, modifié
par les arrêtés royaux des 4 avril 2003 et 25 avril 2004, et la partie I,
chapitre 2, modifié par les arrêtés royaux des 11 juillet 2003, 29 février 2004
et 25 avril 2004;

Vu les propositions de la Commission de conventions pharmaciens
— organismes assureurs, formulées le 30 janvier 2004 et le 23 avril 2004;

Vu les avis du Comité de l’Assurance des Soins de Santé, donnés le
19 avril 2004 et le 10 mai 2004;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné
le 28 avril 2004;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, rendu le 24 juin 2004;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 22 décembre 2004;

Vu l’avis 38.239/1 du Conseil d’Etat, donné le 22 mars 2005, en
application de l’article 84, § 1er, premier alinéa, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’annexe de l’arrêté royal du 24 octobre 2002 fixant les
procédures, délais et conditions dans lesquelles l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités intervient dans le coût des aliments
diététiques à des fins médicales spéciales, la partie I, modifiée par les
arrêtés royaux des 4 avril 2003, 11 juillet 2003, 29 février 2004 et
25 avril 2004, est modifiée comme suit :

1° au chapitre 1 sont insérées les nutritions médicales suivantes :
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2° in hoofdstuk 2 punt b), worden de volgende medische voedingen
geschrapt :

Critère
—

Criterium

Code
—

Code

Dénomination
—

Benaming

Obs.
—

Opm.

Unités visées sous 1-2°
—

Eenheden beoogd sub 1-2°

A
1402-668
0748-574
0748-574

PHENYLDON FORMULA Nutricia
- 450 g pulv. or. (8/98)
* pr. 450 g pulv. or. (8/98)
** pr. 450 g pulv. or. (8/98)

M
par

450 g
per

A
1429-885
0748-624
0748-624

PHLEXY-10 Nutricia
- pulv. or. 1 x 20 g (8/98)
* pr. pulv. or. 1 x 20 g (8/98)
** pr. pulv. or. 1 x 20 g (8/98)

M
par

30 pulv. or.
per

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 mei 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2005/22414]N. 2005 — 1409

11 MEI 2005. — Koninklijk besluit houdende toekenning van een
facultatieve toelage van 25.000 EUR aan het « Europees Milieu-
bureau »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 23 december 2004 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2005, inzonderheid op
programma 25.55.1;

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd in het
koninklijk besluit van 17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55
tot 58;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, inzonderheid op de artikelen 14
en 22;

Overwegende dat het Verdrag betreffende toegang tot informatie,
inspraak bij besluitvorming en toegang tot de rechter inzake milieu-
aangelegenheden, door België is ondertekend op 28 juni 1998 en
geratificeerd op 21 januari 2003;

Overwegende in het bijzonder artikel 3.4, dat stipuleert dat « Elke
Partij voorziet in passende erkenning van en steun aan verenigingen,
organisaties of groepen die milieubescherming bevorderen en waar-
borgt dat haar nationale rechtsstelsel strookt met deze verplichting »;

Overwegende dat de tweede Vergadering van de Partijen bij dit
Verdrag, kortweg Verdrag van Aarhus genoemd, eind mei 2005 in
Kazachstan zal plaatsvinden en waar de milieubeschermingverenigin-
gen in hun hoedanigheid van deelnemer een sleutelrol zullen spelen;

Overwegende dat het van wezenlijk belang is dat het Europees
Milieubureau als koepel van de Europese milieubeschermingverenigin-
gen de tweede Vergadering van de Partijen bij het Verdrag van Aarhus
intern actief zou kunnen voorbereiden en eraan deelnemen om een zo
groot mogelijke transparantie in het kader van de internationale
onderhandelingen binnen het Verdrag van Aarhus, te garanderen;

2° au chapitre 2 point b), sont supprimées les nutritions médicales
suivantes :

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 mai 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2005/22414]F. 2005 — 1409

11 MAI 2005. — Arrêté royal portant octroi d’une subvention
facultative de 25.000 EUR au « Bureau européen de l’Environne-
ment »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 23 décembre 2004 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2005, notamment le programme
25.55.1;

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées par l’arrêté royal
du 17 juillet 1991, notamment les articles 55 à 58;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, notamment les articles 14 et 22;

Considérant la Convention sur l’accès à l’information, la participa-
tion du public au processus décisionnel et l’accès à la justice en matière
d’environnement signée par la Belgique le 28 juin 1998 et ratifiée le
21 janvier 2003;

Considérant particulièrement son article 3.4 lequel dispose que
« Chaque Partie accorde la reconnaissance et l’appui voulus aux
associations, organisations ou groupes qui ont pour objectif la protec-
tion de l’environnement et fait en sorte que son système juridique
national soit compatible avec cette obligation »;

Considérant la tenue de la deuxième Réunion des Parties à cette
Convention, appelée communément Convention de Aarhus, qui se
déroulera fin mai 2005 au Kazakhstan, au cours de laquelle les
associations de protection de l’environnement rempliront un rôle
essentiel en leur qualité de participant;

Considérant qu’il est fondamental que le Bureau européen de
l’Environnement, en tant qu’organisme fédérateur des associations
européennes de protection de l’environnement, puisse activement
préparer en son sein la deuxième Réunion des Parties à la Convention
de Aarhus et y participer afin de garantir une transparence maximale
dans le cadre des négociations internationales sous Convention de
Aarhus;
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